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Exodus 3:7 
Shemot perek Gimmel, pasuk Zayin 

yTi[.m;v' ~t'q'[]c;-ta,w> yMi[; ynI[\-ta, ytiyair" haor" 

God surely knows our sorrows... 

wyb'aok.m;-ta, yTi[.dñ:y" yTi[.m;ñv' ~t'q'[]c;-ta,w> yMi[; ynI[ñ\-ta, ytiyaiñr" haor" 
et'– makh-oh-vav' ya-da'-tee sha-ma'-tee ve-et'–tza-a'-ka-tam'  a'-mee' et'–oh'-nee rah-ee'-tee rah-oh' 

tae- d/o marker 

baok.m; - n pl cstr 
"pains, sorrows" 
wy- 3ms sfx 

[d;y"- v 
"to know" 
qal prf 1cs 
yTi¤.¤;¤' 

[m;v' - v 
"hear" 

qal prf 1cs 
yTi¤.¤;¤' 

w> -"and" + tae- d/o 

hq'['c. - n fs cstr 
"outcry, cry" 
~t' - 3mpl sfx 

fr> q[;c' v "cry" 

~[; -n  
ms cstr 

"people" 
y -1cs  
sfx 

tae- d/o 

ynI[\ - n ms  
cstr [of] 
"misery, 
suffering, 
affliction" 

ha'r'- v 
"see" 

qal prf  
1cs 

yTi.y¤i¤' 

ha'r'-v 
"see" 
qal  

infin 
¤¤o¤' 

their pains / 
sorrows 

I  
know 

I have 
heard 

and their 
cry 

the affliction 
[of] my people 

seeing  
I have seen 

yTi[.m;v' ~t'q'[]c;-ta,w> yMi[; ynI[\-ta, ytiyair" haor" 
"I have surely seen the affliction of my people ...  

and have heard their cry... I know their sorrows" (Exod. 3:7) 

ivdw.n ei=don th.n ka,kwsin tou/ laou/ mou kai. th/j kraugh/j auvtw/n avkh,koa  
oi=da ga.r th.n ovdu,nhn auvtw/n (LXX) 
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